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L'USO DI SEGNI DIACRITICI IN RUMENO 

 

 

&RGUX D�'UDJRWHVFX 

 
 
 Molte volte alcune persone (nel testo digitato in rumeno) tendono ad abbandonare 
l'uso di segni diacritici. In questo modo riescono a scrivere un maggior numero di pagine in 
breve tempo. Un altro motivo per evitare la scrittura con i segni diacritici è dovuta a diversi 
tipi di programmi Word, che convertono le lettere accentate in altri segni.  
 Per alcuni studenti saggi ' può essere trascurato nelle storie pubblicate nei giornali e 
case editrici è assolutamente controindicato, perché possono causare confusione, a volte 
simpatici, divertente, esilaranti a volte indesiderati. 
 Segni diacritici sono richiesti alla scrivere glossari, dizionari, enciclopedie, manuali, 
grammatica e in particolare. In questo modo si evitano alcune confusioni fastidiose. 
 Invece la loro omissione conduce ad ostacolare la corretta lettura dei nomi propri di 
persone, comunità, paesi, ecc. In una tale situazione non vi sarebbe alcuna differenza tra 
3DúFX e Pascu, �urcan e Turcan, Vasilic� (m) e Vasilca ( f.), ,RQLF� (m) e Ionica (f.), ecc. 
Quindi  per  esempio sarebbe sapere se è 3DúFX Vasilica o Pascu 9DVLOLF���2PLVVLRQH di 
segni diacritici: non è raccomandato di scrivere i titoli sulla copertina di pubblicazioni. Un 
nome di un articolo romanzo, monografia potrebbe essere letto sbagliato. Ad esempio, il 
titolo dei lavori Il volto invisibile della Luna, Nebbia nel bosco e Le facce del silenzio 
potrebbe essere letto facce La ragazza  invisibile della Luna, Una banda nella foresta e Le 
ragazze del silenzio, potrebe creare una situazione imbarazzante in cui la gente possa 
trattenere e pronunciata male. Il termine diacriticci deriva dalla parola greca diakritikos, 
che significa a distinguere. 
 Nella lingua romena esistono i seguenti cinque lettere con segni diacritici: a, a, i, s, 
t. 
 
 � (si pronuncia ë): par (pallo), S�U�(capelli), S�U (pero), P�U�(melo), mâr (voce ce 
imita il ringhtare del cane); P�WXU��(scopa), PDWXU� (matura).   
 â (si pronuncia ï)  : câr (imita il grido della cornacchia), car (carro); cârd (gregge), 
card (carta); dânsul (lui), dansul (danza); GkU�� (traccia, orma), GDU�� (ma, però), gâze 
(bestioline), gaze (gas); gâza (la besriolina), gaza (gassare); PkQ� (mano), mâna 
(condurre), PDQ� (carbonchio); Pk � (gatto), mata (Lei); SkQ� (finché, fino à quando), 
SDQ� (penna, piuma), SkU� (denuncia), para (centesimo), SDU� (pera); sârm���ILOR�GL�IHUUR��
sarma (polpetta avvolta in foglie di cavolo o di vite); vâna (cacciare), YkQ�� (vena), YDQ� 
(vasca), vâr (introduco), Y�U (cugino), var (calce).   
 î (si pronuncia ï) : târî (trascimare),  DUL (zari, cezari) tari (forti),  �UL (paesi),  kUL 
(scombri). 
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 ú (si pronuncia sc(e), sc(i)): úL � (assicella), VLW� (crivello, staccio); SDúWH (pascere), 
paste (pasti); SHúWH (pesce), peste (su, sopra, oltre, di là); UD � (anitra), UDW� (rata); úXU� 
(rimessa), VXU� (griggia, cinerea).  
   (si pronuncia z): ( HDS� palo), WHDS� (tipo, sorta, genere, fatta); IDW� (ragazza), ID � 
(faccia); fete� �UDJD]]H��� IH H� �IDFFLH���  DU�� �SDHVH��� WDU�� �WDUD� magagna, difetto),  kU� 
�SRFFR���WDW���SDGUH��� D ��ciana, donaccia),  k � (tetta);  kQF, tanc (carro). 
 
            Per ogni punto, siamo in grado di fornire esempio di alcune confusione come 
queste: 
   
   
 O gDúF��PDUH�VH�RSUL�vQ�ID D�UHVWDXUDQWXOXL   
 (Una grande cricca si fermò davanti al ristorante). 
 O gâsF��PDUH�VH�RSUL�vQ�ID D�UHVWDXUDQWXOXL 
  (Una grande oca si fermò davanti al ristorante). 
  
   
 Un  knc negru��LHúLW�GLQ�S�GXU��VH�vQGUHSW��VSUH�RUDú 
 (Un ragazzino nero uscito dal bosco si diresse verso la città). 
 Un tanc�QHJUX��LHúLW�GLQ�S�GXUH��VH�vQGUHSW��VSUH�RUDú 
 (Un carro nero uscito del bosco si diresse verso la città) 
  
 Dânsul era foarte frumos 
 (Lui era molto bello) 
 Dansul era foarte frumos 
 (La danza era molto bella) 
  
 3ROL DLXO�V-a înecat cu o sâUP�  
 (Il poliziotto è stato soffocato con un filo di ferro) 
 3ROL DLXO�V-a înecat cu o sarma 
 (Il poliziotto è stato soffocato con una polpetta avvolta in foglie di cavolo o di 

vite) 
 O vezi pe femeia aceea? Mai are cinci rate din 20 
 (Vedete quella donna? Ha cinque rate, del 20) 
 O vezi pe femeia aceea? Mai are cinci ra e din 20 
 (Vedete quella donna? Ha cinque di 20 anatre) 
 
 Mk ele�VW�WHDX�vQWLQVH�OD�VRDUH�vQ�ID D�VSLWDOXOXL�GLQ�FHQWUXO�RUDúXOXL. 
 (I gatti  stavano sdraiati la sole di fronte all ospedale dello centro della città). 
 MD ele�VW�WHDX�vQWLQVH�OD�VRDUH�vQ�ID D�VSLWDOXOXL�GLQ�FHQWUXO�RUDúXOXL. 
 (Gli intestini  furono tesuti al sole di fronte all ospedale dello centro della città). 
  
 ÌQ�ID D�FDVHL�HUD�XQ�par.  
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 (Davanti alla casa c'era un pallo). 
 ÌQ�ID D�FDVHL�HUD�XQ�p�r. 
 (Davanti alla casa c’era un pero). 
  
 Mi-am pus busuioc în p�r. 
 (Ho messo il basilico nei capelli). 
  Mi-am pus busuioc în par. 
 (Ho messo il basilico nel palo). 
 
 Fa a�HL�HUD�IRDUWH�IUXPRDV�� 
 (Il suo viso era bellissimo). 
 Fata�HL�HUD�IRDUWH�IUXPRDV�. 
 (La sua figlia era bellissima). 
  
 2PXO�FX�GRX��Ie e era tare mândru de el. 
 (L'uomo a due facce è stato molto orgoglioso di lui). 
 2PXO�FX�GRX��fete era tare mândru de el. 
 (L'uomo con due ragazze è stato molto orgoglioso di lui). 
 
 Gazele DX�vQFHSXW�V��LDV��GLQ�]LGXO�YHFKL�úL�FU�SDW� 
 (Gas ha cominciato a scoppiare delle antiche mura). 
 Gâzele�DX�vQFHSXW�V��LDV��GLQ�]LGXO�YHFKL�úL�FU�SDW� 
 (Le bestioline hanno cominciato ad emergere dal muro vecchio e rotto). 
  
 În fiecare zi paste la prânz. 
 (Pasta per il pranzo ogni giorno). 
 În fiecare zi paúte la prânz. 
 (Ogni giorno a mezzogiorno pasce). 
 
 Sura�HUD�IRDUWH�UH]LVWHQW�) 
 (La (mare) Griggia era molto resistente). 
 ùura�HUD�IRDUWH�UH]LVWHQW�� 
 (La rimessa era molto resistente). 
 
 Tata s-D�GXV�GHJUDE��OD�SULP�ULH. 
 (Papà è andato piuttosto a borgata). 
 �a a s-D�GXV�GHJUDE��OD�SULP�ULH� 
 (Ciana è andata piuttosto a borgata). 
   
 (UDX�RDPHQL�vQVW�UL L��3HQWUX�DFHDVWD�PXO XPHau  �rilor lor. 
 (Erano persone benestanti. Percio furono grati ai loro paesi).  
 (UDX�RDPHQL�vQVW�UL L��3HQWUX�DFHDVWD�PXO XPHDX� Drilor lor. 
 (Erano persone benestanti. Percio furono grati ai loro zari). 
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 Conclusioni: In rumeno, è necessario utilizzare i segni diacritici per distinguere le 
parole contrassegnate da questi segni grafici. Nei documenti ufficiali, le opere letterarie e 
scientifiche in supporto di stampa si impone la necessità di rispettare severe regole 
ortografiche in vigore.  
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 În unele site-XUL� SHUVRQDOH�SH� ,QWHUQHW� �vQ� WH[WHOH� WHKQRUHGDFWDWH� vQ� OLPED� URPkQ���
H[LVW�� WHQGLQ D�GH� VH� UHQXQ D� OD�XWLOL]DUHD�GLDFULWLFHORU�� ÌQ� IHOXO� DFHVWD� UHXúHVF� V�� VFULH�XQ�
QXP�U�PDL�PDUH�GH�FXYLQWH�vQWU-XQ�WLPS�VFXUW��8Q�DOW�PRWLY�SHQWUX�FDUH�VH�HYLW��VFULHUHD�FX�
GLDFULWLFH�VH�GDWRUHD]��LQFRPSDWLELOLW� LL�GLIHULWHORU�WLSXUL�GH�IRQWXUL��FDUH�WUDQVIRUP��DFHVWH�
OLWHUH�vQ�S�WU� HOH�úL�vQ�DOWH�VHPQH�GH�SXQFWXD LH� 
 'H� DVHPHQHD� HVWH� LPSRUWDQW�� IRORVLUHD� DFHVWRU� VLPEROXUL� FDUH� vQVR HVF� OLWHUHOH� OD�
HIHFWXDUHD�WUDGXFHULORU�DXWRPDWL]DWH��ÌQ�FD]�FRQWUDU��QXP�UXO�HURULORU�FUHúWH�VHPQLILFDWLY� 
 'DF�� vQ� FRUHVSRQGHQ a prin e-mail, Facebook, Twitter sau diverse site-uri, 
QHXWLOL]DUHD�DFHVWRU�VHPQH�JUDILFH�HVWH� WROHUDW�,� vQ�PDWHULDOHOH�SXEOLFDWH� vQ�SUHVD�VFULV��� vQ�
GRFXPHQWHOH� RILFLDOH� úL� OD� HGLWXUL� HVWH� FX� GHV�YkUúLUH� FRQWUDLQGLFDW�� GHRDUHFH� SRW� SURGXFH�
confuzii; uneori simpatice, alteori hilare. Diacriticele sunt obligatorii la alc�tuirea 
JORVDUHORU��GLF LRQDUHORU��PDQXDOHORU�úFRODUH��JUDPDWLFLORU�HWF� În felul acesta se evit� unele 
confuzii inacceptabile. În schimb omiterea lor duce la îngreunarea citirii corecte a numelor 
SURSULL�GH�SHUVRDQ���GH�ORFDOLW� L��GH� �UL�HWF��ÌQWU-R�DVHPHQHD�VLWXD LH�QX�DU�PDL�H[LVWD�QLFLR�
deosebire între Paúcu�úL�Pascu, �urcanu�úL�Turcanu, Vasilic� (m.)  úL��Vasilica (.f.), Ionic� 
(m.)�úL�Ionica (f.)�HWF���DVWIHO�F� nu s-DU�úWLL�GDF��HVWH�YRUED�GH�Pascu Vasilic� sau de Paúcu 
Vasilica, iar �urcanu într-XQ�LQGLFH�GH�QXPH�GH�SHUVRDQH�DU�IL�DOIDEHWL]DW�JUHúLW�OD�OLWHUD�T, 
vQ�ORF�V��ILJXUH]H�OD�OLWHUD��.��1X�VH�UHFRPDQG��RPLWHUHD�GLDFULWLFHORU�OD�VFULHUHD�WLWOXULORU�SH�
coSHU LLOH�SXEOLFD LLORU��8Q�QXPH�GH�URPDQ��GH�DUWLFRO��GH�PRQRJUDILH�DU�SXWHD�IL�FLWLW�JUHúLW��
'H� H[HPSOX� WLWOXO� OXFU�ULORU�Fa D� QHY�]XW�� D� /XQLL� Cea �� vQ� S�GXUH� úL�Fe HOH� W�FHULL ar 
putea fi citite FatD� QHY�]XW�� D� /XQLL, Ceat�� vQ� S�GXUH� úL FetHOH� W�FHULL� punând într-o 
VLWXD LH�MHQDQW��SHUVRDQHOH�FDUH�OH-DU�SXWHD�UH LQH�úL�SURQXQ D�JUHúLW�  
 Termenul diacritic provine din cuvântul grecesc diakritikos, care se traduce prin a 
distinge. 
 /LPED�URPkQ��HVWH�GH LQ�WRDUHD�D�XUP�WRDUHORU�FLQFL�OLWHUH�FX�VHPQH�GLDFULWLFH�����k��
v��ú�� � 
 Punctul de pe literele i�úL�j nu este considerat semn diacritic deoarece el face parte 
din corpul acestor litere. 
 6H�LPSXQH�SUHFL]DUHD�F��GXS��DQXO 1990, în mijlocul cuvintelor, î s-a înlocuit cu â 
DúD cum era înainte de cel de-DO�GRLOHD�U�]ERL�PRQGLDO� 
            3HQWUX� ILHFDUH� OLWHU�� FDUH� FRQ LQH� DFHVWH� VHPQH� GLVWLQFWH�� VH� SRW� GD� H[HPSOH� GH�
confuzii: 
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 � : SDU��S�U;�P�U��PkU��P�WXU�;�PDWXU���W�XUL��WDXUL�   
 â : câr, car; câUG��FDUG��GkQVXO��GDQVXO��GkU���GDU�Jk]H��JD]H��Jk]���JD]D��PkQ���
PkQD��PDQ���Pk ���PDWD��PDW���SkQ���SDQ���SkU���SDUD��SDUà; sârm• , sarma;  DU���  kU���
WDU��� kQF��WDQF�� kU�� DU��YkQD��YkQ���YDQ�;�YkU��Y�U��YDU�� 
 î���WkUv��WDUL�� DUL�� �UL�� kUL.  
 ú : úL ���VLW���SDúWH��SDVWH��SHúWH��SHVWH��UD ���UDW���úXU���VXU�.  
   :  HDS���WHDS���ID �,��IDW���IH H��IHWH�� D ��� k ���WDW��� kQF��WDQF. 
 
,DW��FkWHYD�H[HPSOH�FRQFOXGHQWH�SHQWUX�D�LOXVWUD�FHOH�DILUPDWH�SkQ��DFXP� 
 
 O gDúF��PDUH�VH�RSUL�vQ�ID D�UHVWDXUDQWXOui.  
 O gâsF��PDUH�VH�RSUL�vQ�ID D�UHVWDXUDQWXOXL� 
 
 Un tanc�QHJUX�LHúLW�GLQ�S�GXUH�VH�vQGUHSW��VSUH�RUDú� 
 Un  knc�QHJUX�LHúLW�GLQ�S�GXUH�VH�vQGUHSW��VSUH�RUDú 
  
 Dânsul era foarte frumos 
 Dansul era foarte frumos 
 
 3ROL DLXO�V-a înecat cu o sâUP�� 
 3ROL aiul s-a înecat cu o sarma 
  
 O vezi pe femeia aceea? Mai are cinci rate din 20 
 O vezi pe femeia aceea? Mai are cinci ra e din 20 
 
 Mâ HOH�VW�WHDX�vQWLQVH�OD�VRDUH�vQ�ID D�VSLWDOXOXL�GLQ�FHQWUXO�RUDúXOXL� 
 Ma HOH�VW�WHDX�vQWLQVH�OD�VRDUH�vQ�ID D�VSLWDOXOXL�GLQ�FHQWUXO�RUDúXOXL. 
  
 ÌQ�ID D�FDVHL�HUD�XQ�par.  
 ÌQ�ID D�FDVHL�HUD�XQ�p�r.  
  
 Mi-am pus busuioc în p�r. 
 Mi-am pus busuioc în par. 
  
 Fata�HL�HUD�IUXPRDV�� 
 Fa a HL�HUD�IUXPRDV�� 
 
 2PXO�FX�GRX��fe e era tare mândru de el. 
 2PXO�FX�GRX��fete era tare mândru de el. 
 
 Gazele DX�vQFHSXW�V��LDV��GLQ�]LGXO�YHFKL�úL�FU�SDW� 
 Gâzele�DX�vQFHSXW�V��LDV��GLQ�]LGXO�YHFKL�úL�FU�SDW� 
  
 În fiecare zi paste la prânz. 
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 În fiecare zi paúte la prânz. 
 
 Concluzii:� ÌQ� OLPED� URPkQ��� IRORVLUHD� GLDFULWLFHORU� HVWH� QHFHVDU�� SHQWUX� D� GLIHUHQ LD�
FXYLQWHOH� PDUFDWH� FX� DFHVWH� VHPQH� JUDILFH�� ÌQ� GRFXPHQWHOH� RILFLDOH�� RSHUHOH� OLWHUDUH� úL�
úWLLQ LILFH�SUHFXP�úL�vQ�SUHVD�VFULV��VH�LPSXQH�UHVSHFWDUHD�FX�VWULFWH H�D�QRUPHORU�RUWRJUDILFH�
în vigoare.    
  
 
 
 


